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Umgang mit der Kettensédge verringert
die Wahrscheinlichkeit einer versehent-
lichen Beriihrung mit der laufenden Sé&-
gekette.

® Befolgen Sie Anweisungen fiir die
Schmierung, die Kettenspannung
und das Wechseln von Zubehor. Eine
unsachgemél gespannte oder ge-
schmierte Kette kann entweder reil3en
oder das Riickschlagrisiko erhhen.

® Halten Sie Griffe trocken, sauber und
frei von Ol und Fett. Fettige, 6lige Grif-
fe sind rutschig und fiihren zum Verlust
der Kontrolle.

® Nur Holz sdgen. Die Kettensage nicht
fiir Arbeiten verwenden, fiir die sie
nicht bestimmt ist. Beispiel: Verwen-
den Sie die Kettensage nicht zum Sa-
gen von Plastik, Mauerwerk oder
Baumaterialien, die nicht aus Holz
sind. Die Verwendung der Kettensége
fir nicht bestimmungsgeméfe Arbeiten
kann zu geféhrlichen Situationen fiihren.

Ursachen und Vermeidung
eines Riickschlags

Ruckschlag kann Auftreten, wenn die Spit-
ze der Fuhrungsschiene einen Gegenstand
berthrt oder wenn das Holz sich biegt und
die Sagekette im Schnitt festklemmt.

Eine BerUhrung mit der Schienenspitze
kann in manchen Fallen zu einer unerwar-
teten nach hinten gerichteten Reaktion fih-
ren, bei der die Fihrungsschiene nach
oben und in Richtung des Bedieners ge-
schlagen wird.

Das Verklemmen der Sagekette an der
Oberkante der Fiihrungsschiene kann die
Schiene rasch in Bedienerrichtung zurtick-
stolRen.

Jede dieser Reaktionen kann dazu fiihren,
dass Sie die Kontrolle tber die Sage verlie-
ren und sich méglicherweise schwer verlet-
zen. Verlassen Sie sich nicht ausschlieR-
lich auf die in der Kettensage verbauten Si-
cherheitseinrichtungen. Als Benutzer einer
Kettensage sollten Sie verschiedene Maf3-
nahmen ergreifen, um unfall- und verlet-
zungsfrei arbeiten zu kénnen.
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Ein Rickschlag ist die Folge eines falschen
oder fehlerhaften Gebrauchs des Elektro-
werkzeugs. Er kann durch geeignete Vor-
sichtsmaRnahmen, wie nachfolgend be-
schrieben, verhindert werden:

® Halten Sie die Sdage mit beiden Han-
den fest, wobei Daumen und Finger
die Griffe der Kettensdge umschlie-
Ben. Bringen Sie lhren Kérper und die
Arme in eine Stellung, in der Sie den
Rickschlagkriften standhalten kon-
nen. Wenn geeignete MalBnahmen ge-
troffen werden, kann der Bediener die
Riickschlagkréfte beherrschen. Niemals
die Kettensége loslassen.

Vermeiden Sie eine abnormale Kor-
perhaltung und séagen Sie nicht liber
Schulterhéhe. Dadurch wird ein unbe-
absichtigtes Beriihren mit der Schienen-
spitze vermieden und eine bessere Kon-
trolle der Kettensége in unerwarteten Si-
tuationen ermdéglicht.

Verwenden Sie stets vom Hersteller
vorgeschriebene Ersatzschienen und
Sageketten. Falsche Ersatzschienen
und Ségeketten kbnnen zum Reil3en der
Kette und/oder zu Riickschlag fiihren.
Halten Sie sich an die Anweisungen
des Herstellers fiir das Scharfen und
die Wartung der Sagekette. Zu niedri-
ge Tiefenbegrenzer erhéhen die Nei-
gung zum Riickschlag.

Safety warnings

Working with chain saws poses a very
high risk of injury, since you will be wor-
king with high chain speeds and very
sharp saw teeth. It is vital you observe
the safety measures and code of behavi-
our for working with chain saws.

In addition to the safety warnings stated,
the country-specific safety and training reg-
ulations (e.g. from authorities, employers'
liability insurance associations or social in-
surance funds) also need to be observed.
The use of chain saws may be restricted to
certain times by local ordinances (time of
day or time of the year). Observe the local
regulations.



General safety warnings The following sections describe the safety

® You are responsible for the safe use of warnings pre-formulated in standard
the chain saw, in particular with respect IEC 60745 for hand-held motor-operated
to your own health as well as that of oth- power tools.
er persons. KARCHER must print these texts word-for-

® Only work with chain saws when you are word.

not tired and are in good health.
® Do not work with chain saws if your re- General Powe_r Tool Safety
sponse capacity is impaired, e.g. Warnmgs

through the influence of medication or AN WARNING

drugs. WARNING Read all safety warnings and
® You have to be in a physical condition all instructions.
that allows you to be able to respond to  Fajjure to follow the warnings and instruc-
any reaction effects that may occur tions may result in electric shock, fire and/
(kickback, being pulled in or recoil), and  or serious injury. Save all warnings and
to lessen these effects through physical instructions for future reference.
strength. The term "power tool" in the warnings re-
® Make sure you have work breaks in or- fers to your mains-operated (corded) power
der to prevent getting tired. tool or battery-operated (cordless) power
® Keep children and other persons well tool.
out of the work area. 1 Work area safety
® Persons with reduced sensory or mental a Keep work area clean and well lit.
capabilities are not allowed to use the Cluttered and dark areas invite acci-
chain saws. dents.
® Bad weather increases the risk of an ac- b Do not operate power tools in ex-
cident. Only use a chain saw in rainy, plosive atmospheres, such as in
snowy or windy weather conditions if the presence of flammable liquids,
working safely can be ensured. gases or dust. Power tools create
A CAUTION sparks which may ignite the dust or
Longer periods of using the device may fumes.
lead to poor blood circulation in the hands ¢ Keep children and bystanders away
due to vibration. A general period of use while operating a power tool. Dis-
cannot be set, because this depends on tractions can cause you to lose con-
several influencing factors: trol.
® Personal tendency to suffer from poor 2 Electrical safety
circulation (frequently cold fingers, tin- a Power tool plugs must match the
gling sensation in the fingers). outlet. Never modify the plug in any
® | ow ambient temperature. Wear warm way. Do not use any adapter plugs
gloves to protect your hands. with earthed (grounded) power
® Holding the device too tightly hindering tools. Unmodified plugs and matching
blood circulation. outlets will reduce risk of electric
® Continuous operation is more harmful shock.
than operation interrupted by work b Avoid body contact with earthed or
breaks. grounded surfaces such as pipes,
You should see a doctor if using the device radiators, ranges and refrigerators.
regularly and for lengthy periods of time, There is an increased risk of electric
and in the event of repeated occurrences of shock if your body is earthed or
symptoms such as finger tingling or cold grounded.
fingers.
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¢ Do not expose power tools to rain
or wet conditions. Water entering a
power tool will increase the risk of
electric shock.

d Do not abuse the cord. Never use
the cord for carrying, pulling or
unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp ed-
ges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of
electric shock.

e When operating a power tool out-
doors, use an extension cord suita-
ble for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

f If operating a power tools in a damp
location is unavoidable, use a resi-
dual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces
the risk of electric shock.

Personal safety

a Stay alert, watch what you are
doing and use common sense
when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are
tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A mo-
ment of inattention while operating
power tools may result in serious per-
sonal injury.

b Use personal protective equip-
ment. Always wear eye protection.
Protective equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for ap-
propriate conditions will reduce per-
sonal injuries.

¢ Prevent unintentional starting. En-
sure the switch is in the off-position
before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or
carrying the tool. Carrying power
tools with your finger on the switch or
energizing power tools that have the
switch on invites accidents.
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d Remove any adjusting key or
wrench before turning the power
tool on. A wrench or a key left at-
tached to a rotating part of the power
tool may result in personal injury.

e Do not overreach. Keep proper foo-
ting and balance at all times. This
enables better control of the power
tool in unexpected situations.

f Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your
hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewel-
lery or long hair can be caught in mov-
ing parts.

g If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these
are connected and properly used.
Use of these devices can reduce dust-
related hazards.

Power tool use and care

a Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your applica-
tion. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for
which it was designed.

b Do not use the power tool if the
switch does not turn it on and off.
Any power tool that cannot be con-
trolled with the switch is dangerous
and must be repaired.

¢ Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from
the power tool before making any
adjustments, changing accesso-
ries, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool acci-
dentally.

d Store idle power tools out of the re-
ach of children and do not allow
persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to opera-
te the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained
users.



e Maintain power tools. Check for mi-
salignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with
sharp cutting edges are less likely to
bind and are easier to control.

g Use the power tool, accessories
and tool bits etc. in accordance
with these instructions, taking into
account the working conditions
and the work to be performed. Use
of the power tool for operations differ-
ent from those intended could result in
a hazardous situation.

Battery tool use and care

a Recharge only with the charger
specified by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type of
battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.

b Use power tools only with specifi-
cally designated battery packs. Use
of any other battery packs may create
a risk of injury and fire.

¢ When battery pack is not in use,
keep it away from other metal ob-
jects, like paperclips, coins, keys,
nails, screws or other small metal
objects, that can make a connecti-
on from one terminal to another.
Shorting the battery terminals togeth-
er may cause burns or a fire.

d Under abusive conditions, liquid
may be ejected from the battery;
avoid contact. If contact accidental-
ly occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek
medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.
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Service

a Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only
identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

Chain saw safety warnings

Keep all parts of the body away from
the saw chain when the chain saw is
operating. Before you start the chain
saw, make sure the saw chain is not
contacting anything. A moment of inat-
tention while operating chain saws may
cause entanglement of your clothing or
body with the saw chain.

Always hold the chain saw with your
right hand on the rear handle and
your left hand on the front handle.
Holding the chain saw with a reversed
hand configuration increases the risk of
personal injury and should never be
done.

Hold the power tool by insulated grip-
ping surfaces only, because the saw
chain may contact hidden wiring or
its own cord. Saw chains contacting a
"live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could
give the operator an electric shock.
Wear safety glasses and hearing pro-
tection. Further protective equipment
for head, hands, legs and feet is re-
commended. Adequate protective
clothing will reduce personal injury by
flying debris or accidental contact with
the saw chain.

Do not operate a chain saw in a tree.
Operation of a chain saw while up in a
tree may result in personal injury.
Always keep proper footing and ope-
rate the chain saw only when stan-
ding on fixed, secure and level surfa-
ce. Slippery or unstable surfaces such
as ladders may cause a loss of balance
or control of the chain saw.

When cutting a limb that is under ten-
sion be alert for spring back. When
the tension in the wood fibres is re-



® PaboTaTb C LenHou nunown paspeLuaeT-
Cs1 TONbKO OTAOXHYBLUEMY U 30,0POBOMY
YeroBeky.

® 3anpelleHo paboTtaTb C LENHON Nunon
npv yXyaLweHun peakuum, Hanpumep,
noa BO3AENCTBMEM NTIEKAPCTBEHHbIX
npenaparoB UM HapKOTUKOB.

@ [lonb3oBatenb AoMKeH ObITb ranye-
CKM roTOB K pearMpoBaHuio Ha BO3MOX-
HYI0 peakumio Nunbl (oTaaqvy, BTArMBa-
HWE UM OTCKOK) M K MPOTMBOAENCTBUIO
3TOW peakuuu.

® YT06bI HE YCTaBaTb, HeobxoamMmo ae-
naTtb nepepsbiBbl B paboTe.

® B paboueli 30He He A0MKHbl HaXoaUTb-
ca AeTn n apyrue nuua.

® 3anpelyeHo pabotaTb LEMHON NUIon
NnLam ¢ OrpaHNYeHHbIMU CEHCOPHBLIMU
1N YMCTBEHHbIMW CMOCOBHOCTAMM.

® [1pn NNoxomn Noroge onacHoCTb He-
CYacTHbIX criy4aeB Bo3pacTaeT. Bo Bpe-
Ms1 4OXas1, cHeronaga unv Betpa pabo-
TaTb C LUENHOM NUIon paspeLuaeTcs
TONbKO B Cry4ae MOsiHOW rapaHTum 6es-
onacHocTu pabor.

AN OCTOPOXHO

MpogomknTenbHOe Ucnonb3oBaHMe NUnbI

MOXXET NPUBECTU K HapyLLEHMWIO KPOBOO-

OpalleHusi B pykax, Bbl3BaHHOro Bubpaum-

en. OOLWenprHATYIO NPOAOIMKUTENBHOCTD

MCNONb30BaHNS YCTAHOBUTb HEBO3MOXHO,

MOCKOJbKY OHa 3aBUCUT OT MHOIMMX ¢0aKTo-

poB:

® /HanBMayanbHasi CKIOHHOCTb K MI0X0-
MY KpOBOOGpaLLEHMIO (HACTO XONOAHbIE
nanbLbl, MOKanbiBaHue B nanbuax).

® Huskada TemnepaTypa okpyKatoLuen
cpenbl. [Ans 3awwmTbl pyk Heo6Xxoanmo
HafeBaTb Tensble NnepyaTku.

® HapylieHne KpoBooOpaLLeHnst u3-3a
CUMNBbHOW XBaTKW.

® HenpepbiBHas paboTta BpegHee, Yem
pabota c nepepbiBaMu.

Mpwn perynsipHOM MCMNONb30BaHUK NUMbI B

TeYeHue ANMTENbHOro BpEMEHU 1 Npu no-

BTOPSIOLLEMCS NOSIBNEHUM CUMNTOMOB (MO-

KarnblBaHWe B NanbLax, XONoAHble nanbLbl)

Heobxoaumo 06paTUTLCS K Bpady.

B cnepytownx rmaBax cogepxartcs ykasa-
HMSA No TexHuke 6e3onacHocTy, copMynu-
poBaHHble B ctaHgapTe |IEC 60745 no py4-
HbIM 3NEKTPUYECKNM MHCTPYMEHTaM.
Komnanusa KARCHER pgomkHa B TOYHOCTU
nepenasaTb 3TU MNOJOXEHMS.

O6wme yKazaHUA NO TeXHUKe
6e3onacHocTu npu paboTe ¢

ANIeKTpu4eCKnmum
MHCTPYMEeHTaMUn

A MPEOQYNPEXOEHUE

O3HaKkoMLTeCb CO BCEMU YKa3aHUAMU
no TexHukKe 6e3onacHocTn u
MHCTPYKLUAMM.

HecobnodeHue ykazaHuUl o mexHuke
6e3omacHoCmu U UHCMPYKUUl Moxem
MpuBECMU K MOPaXeHUHK 3EKMPUYECKUM
MOKOM U/Uuru rosy4eHuU0 cepbe3HbIX
mpaem. CoxpaHsAnTe Bce yKa3aHuUs No
TexHMKe 6e30NacHOCTU U UHCTPYKLUKN
AN AanbHeWlWero MCNosib30BaHUA.
TepMUH «31€KMPOUHCMPYMEHM», UCIO/b-
3yemblli 8 yKa3aHUsIX o mexHuke besonac-
Hocmu, 0603Ha4aem 31eKmpuYyecKue UH-
cmpymeHmsl, pabomaroujue om cemu (c
cemesbIM Kaberem) u akKymyrnsimopHbIe
anekmpuYeckue UHcmpymeHmel (6e3 ce-
meegoeo kabers).

1 Be3onacHOCTb Ha paboyem mMecTe

a Heobxoaunmo copgepxkaTb B YUCTOTE
pabouyto 30Hy U o6ecneynTb ee
pocTaTo4yHoe ocBelyeHue. becriopsi-
0ok unu omcymcmeue ceema 8 pabo-
YuX 30Hax MoXem npuUBecmMuU K He-
CYacmHbIM CrIy4Yasim.

b 3anpelieHo paboraTtb
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM BO
B3pbIBOONACHbIX 30HaX, B KOTOPbIX
HaxoAATcsl BOCNamMmeHsowmecs
XWAKOCTH, rasbl UNU NbiNb. 3/1eK-
MPOUHCMPYMEeHMbI C030atom UCKPbI,
Komopble Mo2ym cmamb fpu4uHoU
gocrnnaMeHeHuUs Mblu Unu rnapos.

¢ Bo Bpems ucnonb3oBaHusi
3NeKTPOUHCTPYMEHTA 3anpeLleHo
HaxoAuTbCS AeTAM U ApYTruMm
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nuuam B pabouyen 3oHe. Omerieka-
SICb, MOXHO 11OMepsimb KOHMPOIIb
Hal UHCMPYMEHMOM.

2 dnekTpobe3onacHoCTb

62

a lUTencenbHasa BUnka

3MeKTPOUHCTPYMEHTA AOMKHa
noaxoauTb K po3eTKe.
3anpeujaeTcs U3SMeHATb
wTencenbHy BUNKY. C
3a3eMIIeHHbIMU
3MEeKTPOUHCTPYMEHTaMU He
UCNoNb3yuTe BUJIKY-NEePeXOaHUK.
Hanu4ue opuauHarnbHbix wmercesb-
HbIX 8UIIOK 6€3 U3MeHeHUU U Hanudue
MoOxo0sLUX PO3EMOK CHUXXarom
PUCK OpaXKeHUs 371IEKMPUYECKUM
MOKOM.

b U3beranTe ¢pn3n4eckoro KOHTaKTa

C 3a3eMNeHHbIMU NOBEePXHOCTAMM,
Hanpumep, Tpy6amu, pagnaropammu
OTOMJIeHUsA, NNUTaMU "
xonogunbHUKaMu. Eciu merio 3a-
3eMIIeHO, cyujecmeyem 8bICOKUU
PUCK MOpaXKeHUs 31IEKMPUYECKUM
MOKOM.

BepernTte 3neKTPOMHCTPYMEHTbI OT
noxas v Bnaru. lNonadaHue 800bI 8
3/1€KMPOUHCMPYMEHM 108bILiaem
PUCK MOpaXKeHUs 37IEKMPUYECKUM
MOKOM.

He ncnonbaynre kabenb ans
nepeHOCKU, NoaBeLNBaHUA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTa UNu ans
U3BrieYeHUs WTencenbHON BUIKKU
13 po3eTku. 3awmwanTe kabenb oT
BbICOKMX TeMneparyp, macna,
OCTPbIX KPOMOK U NOABUXHbIX
peTtanen MHCTpyMeHTa. [lospexoeH-
Hble unu criymaHHble coeOuUHUMerb-
Hble kabenu nosbiwarom puck riopa-
JKEeHUSI 35IeKMPUYECKUM MOKOM.

Mpwu pabote ¢
3NMEeKTPOUHCTPYMEHTOM Noa
OTKPbITbIM HEGOM UcnonNb3ynTe
TONbKO NPUrOAHbIN AN HAPYXHbIX
paboT yanuHuTenbHbIW Kabenb.
Ucnonb3oeaHue npueodHoe2o 01151 Ha-
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PYXHbIX pabom ydnuHumenbHoO20 Ka-
bernsi cHWxXaem pucK ropaxeHust
31EKMPUYECKUM IMOKOM.

f Ecnu pabotac

3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM BO
BNaXHOM cpeae HensbexHa,
Mcnonb3yuTe yCTpOMCTBO
3alWMUTHOro OTKNYeHUs. Mcrosb3o-
eaHue makoeo ycmpolicmea CHUXa-
€em PUCK MopaKeHUs 371eKmpuUYecKum
MOKOM.

3 be3onacHOCTb nuy,

a ByabTe BHUMaTenbHbI, cneauTe 3a
CBOMMM OeNCTBUAMMU U K paboTe c
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM
npUcTynanTe c ACHbIM CO3HaHUEM.
He ncnonb3ynre
3NEeKTPOUHCTPYMEHT B COCTOSIHUM
yCTanocTu Unu nop Bo3genucTBUem
HapPKOTUKOB, anikorons unum
NeKapcTBEHHbIX npenapatoB. Ma-
neliuiasi HEOCMOPOXHOCMb MPU M01b-
308aHUU 371EKMPOUHCMPYMEHMOM
MoXXem npueecmu K cepbe3HbIM
mpasmam.

b Ucnonb3ynte cpeacrTBa
MHAMBUAYanbHOM 3alUThI U B
06s13aTenLHOM nopsiake —
3aliUTHbIE OYKM. Mcrionb308aHuUe
cpedcme uHOusudyanbHOU 3awumel,
makux Kak rpomueorbiiieeol pecriu-
pamop, Heckosnb3siuas mpasmobe3o-
nacHasi 0bysb, kacka usu rnpomueo-
WYMHbI€ HayWHUKU, 8 3agucumMocmu
om euda U UCrosb308aHUsT 371eKMpo-
UHCMpYMeHma, CHUXXaem PUcCK Mosy-
YeHus1 mpasm.

¢ He ponyckaunTte
HEKOHTPOSIMPYEeMOro BKITHOYEHUS.
Mepen TeM Kak NOAKNIOYUTL
3MEeKTPOUHCTPYMEHT K UCTOYHUKY
NMUTaHNA U/UNK aKKyMynsTopy,
B3ATb €ro Unu nepeHecTy,
yb6enuTech, YTO OH BbIKIMIOUYEH.
Ecnu npu nepeHocke anekmpouH-
cmpymeHma 8bl 0epxxume narney, Ha
8bIK/IrOYamerne unu rnookoyaeme



BKITIIOYEHHbIU UHCMPYMEHM K UCMOoY-
HUKY numaHusi, 3mo MoXem rpuse-
CMU K HecYacmHbIM CrlyHasiM.

d Mepepn BKNOYEeHUEM
3NEeKTPOUHCTPYMEHTA criegyeT
ybpaTb perynmpoBoYHbIe
MHCTPYMEHTbI UNTU Frae4Hble KITHYM.
WHecmpymeHm unu KoY, Haxodsawjud-
cs 80 epawarowietics 0emarnu, Mo-
JKem rpusecmu K mpasmMmupo8aHUio.

e U3berante HeecTeCTBEHHOro
NosioXKeHusi kKopnyca Bo Bpemsi
paboTbl. Cnegute 3a yCTOM4YUBbLIM
NonoXeHUeM u gepxure
paBHoBecue. 3mo 10380519em Jiyy-
wie KOHmMpPOoUpo8amb 31EKMPOUH-
cmpymeHm 8 Herped8UOEHHbIX cumy-
ayusix.

f WUcnonb3yinTte nogxopasLlyto
oaexnay. He HapeBanTe cBOG60AHYO
oaexay unu ykpaweHus. He
ponycKkauTe KOHTaKTa BoOnoc,
oAexabl U nep4yaTok ¢
noABMXHbLIMU YacTAMU. Ceob600Hast
odex0a, nepyamku, yKpaweHuUs umnu
OrnuHHbIe 80710Ckbl Mo2ym bbimb 3a-
Xga4yeHbl M0O8UXXHbLIMU demarsamu.

g Ecnun moxHo ycTaHOBUTBL
yCTpOMCTBa Ans yaaneHus Nbisiv n
ynaBnuBaHus, yoeguTtecb B UX
NoAKIHOYEHMU U NPaBUITbHOM
ucnonb30oBaHUWU. Mcronb3o8aHue
ycmpoticmea 015 yOaneHusi rbiriu Mo-
JKem CHU3Umb pUCKU, 803HUKarowue
u3-3a nbinu.

4 TMpumeHeHune n obenyxuBaHue

ANEeKTPOUHCTPYMEHTa

a He ponyckante neperpy3ku
MHCTpyMeHTa. [1ns BbINONHEeHUs
paboTbl ucnonb3ynTte
npeAHa3Ha4YeHHbIN ANSA 3TOro
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. [Ipu ucrors-
308aHUU 10OX005IWE20 IEKMPOUH-
cmpymeHma obecrieyusaemcsi bornee
Ka4ecmeeHHoe u 6e3omnacHoe 8bIrnor-
HeHue pabom 8 ykasaHHoU obrnacmu
MPUMEHEHUS.

b 3anpelieHo nonb3oBaTbCcA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM C
noBpeXaeHHbIM BbIKNO4aTenem.
BnekmpouHcmpyMeHm, KomopbIl He
BKIIHOHAEeMCS UilU HE 8bIKTHHaemcs,
npedcmasrnsgem onacHocms u 0071-
JKeH bbimb OMPEMOHMUPOBaH.

c MNepepn BbINONMHEHMEM HacTpoek
MHCTPYMeHTa, 3aMeHOW
KOMMNJIeKTYIOLWMX YacTen Unu
OTKNagbiBaHMEeM UHCTPYMEHTa
BbIHbTE WTENCeNbHYH BUSKY U3
pPO3eTKM U/Mnun cHUMUTE
aKkymynsitop. 9ma mepa rpedocmo-
poxxHocmu rnpedomepaw,aem He-
rnpedHaMepeHHOE BKITIOHYEHUE 3/1EK-
MPOUHCMPyMeHma.

d Heucnonb3yemeble
3NEeKTPOUHCTPYMEHTbI XpaHuTe B
HeaoCTynHOM aAns aerten mecte. He
nosBonsuTe paboratb C
MHCTPYMEHTOM N1LiaM, KOTopble He
YMEIT C HUM oOpallaTbCs UIun He
O3HaKOMMIIUCb C AaHHbIMU
MHCTPYKLUAMU. S11IeKMPOUHCMpy-
MeHmMbI pedcmassisikom ornacHoCb,
€CJIU UCronb3ytomcsi HEOMbIMHbIMU
rnonb3o08amensmu.

€ OneKTPOMHCTPYMEHTbI TpebyroT
TwaTenbHoro yxopaa. NpoBepsnTte
6e3ynpevyHoOCTb paboThbl BCex
NoABUXHbIX YacTel, OTCYyTCTBUE
3aKNMHUBaHUSA, NOMIOMKMU UK
noBpexaeHWUs aeTanemu,
HapyLarLwWmnX HoOpMarnbHY
paboTy 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA.
Mepen ucnonb3oBaHuem
MHCTPYMeHTa NoBpeXAeHHble
AeTanu QoMKHbl ObITb
OTPEMOHTUPOBaHbI. [TpU4YUHOU MHO-
2UX HecHacmHbIX cllydaes sieisiemcsi
Hedocmamo4yHoe mexHuU4Yeckoe 06-
Cry>KugaHue 371eKmMpOUHCMPYMEH-
mos.

f Pexylime MHCTPYMEHTbI OOMKHbI

6bITb BCceraa 3aTo4YeHbl U
cofepxaTbcsa B UNCTOTe. Twamersib-
HO o6cryxusaeMble PeXyuue UH-
CMPYMEHMbI C OCMPLIMU PEXYWUMU
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KpOMKaMu pexxe nodeepxxeHbl 3aKu-
HugaHuto u umerom bonee neakul
x00.
ONeKTPOMHCTPYMEHT,
KOMMJIEKTYOLMe YacTu, pabouummn
MHCTPYMEHT U T. M. AOMXKHbI
MCMNoNb30BaTbCA B COOTBETCTBUM C
BaHHbIMWU UHCTPYKuuamu. Mpn
3TOM Heo6X0ANMO YUUTbIBaTb
pabouue ycnoBus U BUp,
BbINONMHAEMOMn paboTkl. Vcrons3o-
8aHue 3/1eKMpPOoUHCMpPyMeHma 8 ue-
J151X, omuuYarouuxcsi om rnpedycmo-
MpPeHHbIX, MOXem rpueecmu K 803-
HUKHOBEHUI0 OnacHbIx cumyayud.
MpumMeHeHue n o6cnyxnBaHue
AKKyMYJISITOPHOIrO MHCTPYMeHTa
a AKKymMynsiTopbl cneayeT 3apsiXaTb
TONbKO C MOMOLLbIO 3apPAAHbLIX
YCTPOWCTB, PeKOMEHAOBaHHbIX
npousBoguTenem. Ecsu 3apsdHoe
ycmpoticmeo, npedHasHa4YeHHoe Onsi
aKKyMyrnsimopos orpedeneHHo20 8u-
Oa, ucrionb3yemcsi 0risi 3apsiOKu Opy-
2ux aKKyMyrnsimopos, cyujecmeyem
0rnacHoOCMb 803HUKHOBEHUSI Moxapa.
b B aneKTpouHCTpyMeHTax
ucnonb3yuTe ToNbKo
npeAycCMOTPEHHbIe AN HUX
aKKyMynsTopsl. Vcrons3oeaHue
Opyaux akKyMyissmopoe Moxem rnpu-
8ecmu K mpasmupo8aHUto U OracHo-
CMuU B03HUKHOBEHUSI roXapa.
Heuncnonb3yeMbi akkyMynsiTop He
XpaHUTe PSIAOM C KaHLEeNsPCKUMM
CKpernkamu, MOHeTaMu, Krnroyamm,
urofikamu, BUHTamMu1 UM Apyrumm
MeNnKMMU MeTannnyeckumm
npeamMeTamu, KOTopble MOTyT
3aMKHYTb KOHTaKTbl. Kopomkoe 3a-
MbIKaHUe Mex0y KOHmMakmamu akKy-
Myrnsimopa MoXxem rpueecmu K 0Xo-
2aMm unu rioxapy.
Mpu HenpaBUNbLHOM
MCcnonb30BaHUM U3 aKKyMynsiTopa
MOXEeT BbITe4b XUAKOCTb.
U36eranTe KOHTaKTa ¢ Hel. Mpu
CIly4YaHOM KOHTaKTe CMouTe
Bogoun. Mpu nonagaHun XUAKOCTU

RU

B rnasa obpartuTtechb K Bpayy. Bbi-
mekKwasi U3 akkyMynsmopa xuo-
KOCmb MOXem 8bl38amb pa3opaxe-
HUe KOXU unu oxoeu.

6 TexHunuyeckoe obcnyxuBaHue

a PeMOHT aneKTpOuHCTpPyMeHTa
[OMMKeH BbINONHATLCA TONbLKO
KBanuguumpoBaHHbIMU
cneumManucTamMmm v TonbKo ¢
MCNoNib30BaHUEM OpPUTMHaNbHbIX
3anacHbIX YacTen. Tem cambiM 2a-
paHmupyemcsi 6e30rnacHOCMb UH-
cmpymeHma.

Yka3aHusa no TexHuke

6e3onacHocTu npu paboTe ¢
uenHbIMM NUNaMu

® He nonycxaﬁTe KOHTaKTa yacten Tena

c paboratowen nunon. Nepea
BKIOYeHneM nunbl yéeaurtech,
4TOObI Llenb HUYero He Kacanacb. Bo
8pems pabomsi ¢ yernHou runot maned-
wasi HeoCMOPOXHOCMb MOXem rpuse-
cmu K 3axeamy uerbto 00ex0bl Uy 4a-
cmel mena.

Bceraa nepxute LenHyo nuny
npaBoW PyKON 3a 3a4HIOK0 PYKOATKY,
a neBomn pyKowu — 3a nepeaHIo
PYKOATKY. YOepxueaHue uenHou nursb|
8 06pamHOM MOMOXEeHUU 3arpeueHo,
MOCKOJIbKY U3-3a 3IMo2o yeesnuyugaem-
CS1 PUCK MpPasmMupo8aHus.
OnNeKTPOMHCTPYMEHT pa3peLueHo
yaepXKuBaTb TONbKO 32
M30NMUPOBaHHbIE Y4acCTKU PYKOATOK,
NocKonbKy NUIbHas Lienb MOXeT
KOCHYTbLCSl CKpPbITbIX NTPOBOAOB. [pu
KacaHuu nunbHbIX yerned npoeodos rnod
HarpspkeHUeM Memarsu4yeckue yacmu
3/1eKMPOUHCMpPYMEHMa cmaHo8smcsi
mokoegedyujumu, ecriedcmeue yezo
rnonb308amerss MOXem foy4Yums yoap
371€KMPUYECKUM MOKOM.
Ucnonb3ynTe 3aliUTHbIE OYKU U
NPOTUBOLUYMHbIE HAYLUHUKM.
PekomeHpayeTcA TaKkke
ucnonb3oBaHWe CpeacTB
MHAMBUAYanbHON 3awWMUThbl ronoBbl,
PYK, Hor u cton. Coomeemcmeyroujasi



3awumHasi ooexoa CHUXxaem ornac-
HOCMb MpasMupo8aHUs pa3nemaro-
wetica cmpy>koU U nunbHoU yerbsro
npu cry4alHOM KacaHuu.

He paboTtaiTe LenHou Nuson Ha
aepese. [pu pabome yenHou nunol Ha
depese cyujecmayem ornacHocmb
mpasmuposaHusi.

Bceraa cneguTte 3a yCTOM4YUBBLIM
NonoXeHuem 1 UCMorb3ynTe LienHyto
nuUIy TONbLKO B TOM cJly4ae, eCriv Bbl
HaxoAuTeCb Ha NPOYHOM,
6e3onacHO 1 pOBHOM NOBEPXHOCTW.
CKorb3Koe 0CHogaHuUe usu HeycmoUlyu-
8bl€ OIMOPHbIE M0BEPXHOCMU, Harpu-
mep, Ha flecmHuye, Mo2ym cmamsb rpu-
YUHOU nomepu pagHO8eCuUsI UMuU KOH-
mporisi Had uernHou nusou.

Mpu o6pe3aHnn COrHyTON BETKN
yuuTbiBanTe ee otgavy. Kozda Hanpsi-
JKeHue 8 80/10KHax OpesecuUHbl CHUMa-
emcs, coeHymas emka MOXem OMmCcKo-
Yumb U nonacme 8 obcyxusarouut
riepcoHan u/unu ydapue rno yernHou nu-
e, 8bisecmu ee u3-ro0d KOHMPOIs.
ByabTe 0CO6eHHO OCTOPOXHbI NPU
obpe3aHuM nopocnu U MmonoabIx
AepeBbeB. TOHKUU Mamepuar Moxem
3acmpsime 8 nunsHoU yenu u ydapums
usu 8bi8eECMU M0/1b308aMEJIs U3 PABHO-
eecusl.

B BbIKIHO4€eHHOM COCTOSIHUM
OepXuTe LienHyo Nuiy 3a nepeaHion
PYKOSAITKY, Lienblo oT kopnyca. Bo
BpeMsi TPaHCMOPTUPOBKU MU
XpaHeHus1 LenHown nunbl Bceraa
HageBanTe Ha Hee 3alMTHBIA KOXYX.
OcmopoxHoe obpawieHue ¢ uernHou nu-
1100 CHUXXaem 8eposiMHOCMb CrlyqaliHo-
20 KacaHusi pabomarowiel yenu.
MpupepxMBanTeCb MHCTPYKLUA NO
CMa3blBaHMWIO, HAaTSXKEHUIO LIeNU U
3aMeHe KOMMIEeKTYILWMnX YacTen. He-
rpasusibHO HamsiHymas usu cMa3aHHasi
uenb Moxem pa3opeambCcs Uru yeesu-
Yumb puck omoayu.

® PyKoaTKM AONMXKHbI ObITb CyXumm,
YMCTBIMU U 06e3KMPEHHbIMN. JKup-
Hble, 3aMacsieHHbIe PyKOSMKU CKOSlb-
349m u Moaym fpusecmu K romepe KoH-
mpors.

® lcnonb3oBaTb NUIy TONMbKO ANA
pacnunusaHua gepesa. He
ucnonb3oBaTh LieNHyH nuny Ans
paboT, AnsA KOTOpbIX OHA He
npepHasHavyeHa. Hanpumep, He
Mcnonb3yuTe LienHy nuny ans
pacnunuBaHusa nNnacTuka, Kupnuya
VNN CTPOUTENbHbLIX MaTepuanos,
BbINONTHEHHbIX He U3 AepeBa. /c-
rornb3oeaHue YyernHou nusbl He o Ha-
3Ha4YeHuro Moxem fpusecmu K co3da-
HUIO onacHbIX cumyayud.

MpuynHbI M NpegoTBpaLLleHne
oThauun

OTaava MOXET BO3HMKHYTb MPU KacaHuu
KOHUa HanpasnsioLlen npegMmeTa unm npu
n3rnbe gpeBeCKHbI U 3aKNMHUBAHUK NUIb-
HOW Lienu B pacnune.

KoHTaKT ¢ KOHUOM HanpaBnsaoLen B HEKO-
TOPbIX CRyYasix MOXET NPUBECTUN K HEOXM-
[aHHoI oTaadve, Npu KOTOPOK HanpaBsnsito-
Las OTCKaKMBaET BBEPX B HANpaBneHuu
nonb3oBarens.

3aknuMHUBaHMe Lenu Ha BepXHeEN KPOMKe
HanpaBnswLLEN MOXET Pe3KO OTTONKHYTb
HaMNpaBnsoLLY0 B HanpasneHny Nonb3o-
Bartens.

Kaxpas 13 aTnx peakumin MOXeT NpUBECTU
K noTepe KOHTPOns Haz NUIon 1 K BO3MOX-
HOMY MOSy4YeHMIO CeEPbE3HbIX TpaBM. He
paccyMTbIBaNTE TONMLKO HA NpegoxXpaHu-
TenbHble YCTPONCTBA, BCTPOEHHbIE B LiEN-
Hyto nuny. Kak nonb3oBaTernb LEenHon nu-
nbl, Bbl OMKHbI NpeanpuHMMaTh pasnuy-
Hble Mepbl Ansa obecneyeHusi 6esonacHom
paboTbl C MIHCTPYMEHTOM.

OTtpava aBnsieTca pesynsratom Henpa-
BWUIbHOIO UM HErPaAMOTHOTO UCMOMb30Ba-
HWUS1 SNEeKTPOMHCTpyMeHTa. Ee moxHo npe-
[OTBPaTUTh, NPEANPUHSIB COOTBETCTBYO-
LiMe Mepbl NPegoCTOPOXKHOCTU, ONUCaH-
Hble HUXeE:
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